+ Si no hay sonido, tiene que ajustar los ajustes de
salida del audio.

«Wenn kein Ton zu horen ist, missen die
Audioausgabeeinstellungen angepasst werden.

+Se non c'e suono, € necessario regolare le
impostazioni dell'uscita audio.

« Ses yoksa, ses Gikis ayarlarinin yapilmasi gerekir.

+ Se ndo houver som, as configuragdes de saida de
audio precisam ser ajustadas.

+Ecnv 3ByKa HeT, HeoBXoAMMO  OTperynuposaTb
HaCTPOWKM BbIBOAA 3BYKa.
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1. Connect to a laptop or tablet

Connecter a un ordinateur portable ou a une tablette |
Conéctelo a una computadora portatil o tableta | Verbinden
Sie sich mit einem laptop oder tablet | Conéctelo a una
computadora portatil o tableta | Bir dizisti bilgisayara
veya tablete baglanin | MogkntounTb K HOYTEYKY UK
nnaHwety | /—rNYIVEIFZTLYMNIERTS |
TES F=ES30l HE | SRR BB TR ER
| R EIE A B IS TR BB X

2. Connect your cables

Connectez vos cables | Conecte sus cables | SchlieRen
sie lhre kabel an | Connetta | tuoi cavi | Kablolarinizi baglayin
| Conecte seus cabos | Moakntounte kabenn | 7—2)L
TEHTTS | oIS 2 | BIEEE | EiEBS

FcC

This device complies with part 15 of the FCC results
Operation is subject to the following two conditions

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules,
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used i accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not oceur in a particular install
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FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN |
FUNZIONI | FONKSIYONLAR | FUNGOES |
OYHKUMW | #EBE | 7|5 | TO8E | ThEE

(2]

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C Anschluss |
Connettore USB-C | USB-C Konektorii | Conector USB-C |
KomHekTop USB-C | USB-CO= 24— | USB-C H4lE{ | USB-C
#0 | USB-C #1

2. Durable Braided Cable

Cable tressé durable | Cable trenzado duradero | Langlebiges
geflochtenes Kabel | Cavo intrecciato resistente | Dayanikli

Orgiili Kablo | Cabo trangado durével | MpodHbIii neTeHblit
Kabenb | SLRAREET—T)L | EESHEAOIE | IR
BEEL | MARRBL

3. USB-C PD Port (up to 30W)

Port USB-C PD (jusqu'a 30 W) | Puerto USB-C PD (hasta
30W) | USB-C PD-Anschluss (bis zu 30 W) | Porta USB-C
PD (finoa 30 W) | USB-C PD Portu (30 W'a kadar) | Porta
USB-C PD (até 30 W) | MopT USB-C PD (zo 30 BT) | USB-C
PD 7R—t (2K30W) | USB-C PD EE(%|CH 30W) | USB-C
PD 3% M (75& 30W) | USB-C PD i%H (73X 30W)

4. Audio Jack Port (24-bit/96kHz)

Prise jack audio (24-bit/96kHz) | Puerto Jack de Audio (24
bits/96kHz) | 3,5mm Audiobuchse (24 bits/96kHz) | Porta
jack audio (24 bits/96kHz) | Ses Jaki Baglanti Noktasi (24
bits/96kHz) | Porta de entrada de dudio (24 bits/96kHz) |
Ayavopasbem (24 bits/96kHz) | A —T+4# Dy IR—k
(24 bits/96kHZ) | LI & L E (24 bits/96kHz) | HHBIETL
(24 bits/96kHz) | EHMIETL (24 bits/96kHz)

5. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore
LED | LED gostergesi | Indicador LED | CBeToanozHblit
uHaukatop | LED 1> —4&— | LED EA7] | LED &R
/& | LED 87R4T

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG |
IMPORTANTE | ONEMLI | IMPORTANTE |
BAKHO | BE | S | EEFRIE | AR

+ The audio port supports a microphone and
in-line media controls.

+ Le port audio permet de controler le microphone et
les fonctions en-ligne.

- El puerto de audio admite micréfono y los controles
de medios en linea.

+ Der Audioanschluss unterstltzt Mikrofon- und
Inline-Mediensteuerungen.

- La porta audio supporta il microfono e i controlli
multimediali in linea.

+ Ses baglanti noktasi, bir mikrofonu ve sirali ortam
denetimlerini destekler.

+ A porta de dudio oferece suporte a um microfone e
controles de midia em linha.

+ AyAMONOPT NOAAEPKMBAET MUKPODOH 1
BCTPOEHHble CPeacTBa ynpasneHus MynsTuMeamna.
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« If there is no sound, audio output settings
need to be adjusted.

+ S'il n'y a pas de son, les paramétres de sortie audio
doivent étre ajustés.



